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00:00:08,800 --> 00:00:12,523 

O mundo existe se não estou observando-o? 

 

 

Harun Farocki 

Paralelo III (2014) 

 

 
 

 

 

 

 



BAUDRY, Jean-Louis. “Cinema: efeitos ideológicos produzidos pelo aparelho de 

base”. In.: A experiência do cinema.  XAVIER, Ismail (org). São Paulo: Graal, 2008. 

- Cinéma: effets idéologiques produits par l’appareil de base (1970) e Le dispositif: 

approches métapsychologiques de l’impression de realité (1975) 

AUMONT, Jacques. Que reste-t-il du cinéma ? Paris: Vrin, 2013 

BELLOUR, Raymond. La querelle des dispositifs. Cinéma – installations, 

expositions. Paris: P.O.L., 2012 -  Em português, artigo no catálogo: 

“Cineinstalações” In: Cinema Sim. Org. Katia Maciel. São Paulo: Itau Cultural, 

2008.  

No Brasil: André Parente, Arlindo Machado, Katia Maciel, Maria Esther Maciel – 

entre outros. 

 

 



FAROCKI, Harun, “Trailers escritos”. In: MOURÃO, C.B., BORGES, C. (Org.). 

Harun Farocki: por uma politização do olhar. São Paulo: Cinemateca 

Brasileira, 2010, p.64-97. 

 

 



 



 

 

 

 

 

 

 

  

 



 



 



 



Esta mesa de edição 

seria talvez um codificador, 

 

0257 00:23:49:01 00:23:51:12 

 

ou um decodificador? 

 

0258 00:23:52:21 00:23:57:19 

 

Tratase de decodificar um segredo, 

ou de mantêlo? 

 

Harun Farocki – Interface (1996) 

 

 



Paralelo I-IV (2012-2014) 

  
 

37 

00:14:42,924 --> 00:14:52,194 

De acordo com a lenda os desenhos de frutas do grego Zeuxis 

eram tão realistas que pássaros vinham em grupos para bicá-los. 

 

38 

00:14:57,576 --> 00:15:03,942 

Nuvens criadas por um computador e nuvens fotografadas por uma câmera. 

 



 

 



38 

00:14:57,576 --> 00:15:03,942 

Nuvens criadas por um computador e nuvens fotografadas por uma câmera. 

 

39 

00:15:04,006 --> 00:15:08,799 

A imagem tremulante à direita revela que ela vem de uma câmera. 

 

40 

00:15:09,245 --> 00:15:15,432 

Talvez as imagens de computador assumirão funções previamente desempenhadas pelo filme. 

 

41 

00:15:16,050 --> 00:15:19,849 

Talvez isso libere o filme para outras funções. 

 

42 

00:15:20,054 --> 00:15:25,552 

As imagens de computador tentam atingir a qualidade das imagens de filme. 

 

43 

00:15:26,154 --> 00:15:30,320 

Elas querem superá-las, deixá-las para trás. 

 

44 

00:15:34,554 --> 00:15:40,224 

Os criadores das imagens geradas por computador 

não querem atrair bandos de pássaros gregos. 

 

45 

00:15:40,654 --> 00:15:45,755 

O seu paraíso deve ser habitado por criaturas de sua própria criação. 

Paralelo I 
 



 

 
Jane de Almeida: janedealmeida@gmail.com 

Programando o Visível  

Paço das Artes – até 27 de março 
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